
- Брат тоже участвует в экзамене?

Почувствовав ужасающее убийственное намерение, Киллуа мгновенно повернул голову и
посмотрел назад.

Но из-за тумана он не мог разглядеть, кто был у него за спиной. Он видел только два силуэта,
стоящих рядом друг с другом.

- Тот фокусник с картами, должен быть тем, кто идёт после нас, вместе с парнем, лицо
которого полно игл. За ними должны идти блондин и дядя в темных очках, а также тот лысый.
Последние — мужчина с татуировкой креста в центре лба и женщина.

Один из них выпусти убийственное намерение. Скорее всего, это фокусник или игольчатое
лицо.

Выражение лица Киллуа внезапно изменилось, когда он подумал: - Может быть, этот странный
иглолицый — мой переодетый брат?

Это возможно!

Брат — мастер маскировки. Для него не проблема притвориться кем-то другим.

Убийственное намерение было слишком похоже на его брата, оно точно такое же, а такое
убийственное намерение невозможно имитировать. Это значит, что игольчатое лицо — мой
брат Иллуми.

Черт возьми, почему этот парень здесь? Он хочет следить за мной, как и раньше? Что за
помешанный на контроле человек!

Прекратив ход своих мыслей, Киллуа посмотрел на Гона и сказал: “Пойдём, Гон.”

“Хорошо.” - Кивнул Гон, не спрашивая, что случилось. Он только оглянулся и пробормотал: “Я
не знаю, как идет бой Аллана с Увогином. Надеюсь, он поспешит и догонит нас.

Хисока, казалось, заметил, что Гон и Киллуа ускоряются, и сказал: “Иллуми, они ускоряются.
Похоже, твоё убийственное намерение их напугало.”

“Это нехорошо.” - Иллуми вдруг что-то понял и сказал: “Киллуа, вероятно понял, что это было
мое убийственное намерение.”

“А-а?”

Хисока был немного удивлен: “Твой брат так чувствителен к твоему убийственному
намерению?”

“В конце концов, я его старший брат.” - Сказал Иллуми с оттенком гордости.

“Думаю, дело не только в этом.” - Улыбнулся Хисока.

Иллуми повернул голову и посмотрел на него: “Ты думаешь, что он мой сын?”

Хисока потерял дар речи, гадая, как работает мозг Иллуми. Он просто сменил тему: ”Значит,
твой брат Киллуа теперь знает, что ты следишь за ним?”



“Да.” - Кивнул Иллуми: “Очень вероятно, что он уже догадался, что я здесь.”

“Так и есть. Как бы ни менялась твоя внешность, твоё присутствие невозможно замаскировать.
Я не думал, что кто-то твоего калибра допустит такую ошибку новичка. Я думаю, тебе следует
скрыть свое убийственное намерение.”

Иллуми непонимающе посмотрел на Хисоку и сказал: “Это ты виноват, что раздражаешь
меня.”

“Не говори так. Я просто хотел узнать, как сильно ты заботишься о своем брате, но к
сожалению, ты помешанный на контроле брат.”

“Помешанный на контроле брат?” - Иллуми тупо посмотрел на Хисоку и спросил: “ Что это
значит?”

“Это значит, что ты из тех людей, которые слишком сильно любят своего брата и хотят
контролировать всё в его жизни.”

Иллуми: “Ты и сам не лучше”.

Хисока: “...”

“Ладно, я должен следовать за Киллуа. Пойдем.”

Увидев, что Иллуми исчез, Хисока вздохнул и пробормотал: “Он так высоко ценит своего брата,
и так холоден со своими друзьями. Он ясно сказал, что мы будем играть вместе, но ушел один.”

Курапика, Леорио и Ханзо в страхе шагали в тумане.

Хотя их зрение было заблокировано, в воздухе витал стойкий запах крови. Время от времени
появлялись массивные трупы монстров, а рядом с ними — трупы других кандидатов.

“Погибло так много людей.” - Курапика нахмурился.

Жестокость экзамена на хантера превзошла все его ожидания.

Лес — это только путь ко второму экзамену, но он уже был так опасен.

“Однако благодаря идущей впереди команде мы не столкнулись ни с какой опасностью.” –
Рассмеялся Ханзо. Он профессиональный ниндзя, поэтому даже жестокие сцены, которые он
видел, не сильно его беспокоили.

“Ах, что может быть таким опасным.” - Леорио вдруг ударился обо что-то.

Подняв глаза, все трое увидели ледяную скульптуру.

“Это...” - Курапика нахмурился.

“Это сделал парень по имени Аллан. Похоже, у него есть способность замораживать людей.” -
Догадался Ханзо.

Леорио удивился, услышав это, и воскликнул: “Что? Он сражался с тем здоровяком у выхода из
туннеля. Как он сюда попал?”



“Битва здесь, вероятно, уже давно закончилась, а это значит, что он уже опередил нас.” -
Проанализировал Ханзо.

“Невозможно, я его вообще не видел. Он умеет летать?” - Леорио не мог в это поверить.

Курапика тихо сказал: “Пошли. Мы должны быть осторожны. Может быть, он ждет нас
впереди, так что мы втроем должны работать вместе. Мы не можем умереть здесь.”

“Мы можем умереть?” – Леорио чуть не закричал от страха.

“Убирайся отсюда, если боишься, Леорио.” - Курапика взглянул на него и покачал головой.
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